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Úvod

V učebnicích angličtiny jsou frázová slovesa označována jako dvousložková slovesa 
(two-part verbs), kde první část je vlastní sloveso, druhá část je příslovcová částice (adver-

bial particle). Označení „adverbial“ není správné, protože se jedná o příslovce, o předlož-
ku nebo o příslovce a o předložku.

Uveďme příklad: on je současně příslovce i předložka, at je pouze předložka.

Pro postavení obou částic ve větě platí:

I took on my coat. = I took my coat on. – Oblékl jsem si kabát.

The train arrived at the station. – Vlak přijel na nádraží. 

Není možná věta: The train arrived the station at.

Nahradíme-li podstatná jména zájmenem, je:

I took it on. The train arrived at it.

Postavení příslovce on a předložky at je bez dalšího evidentní.

Protože nesprávné rozlišení částic může vést k jejich chybnému postavení ve větě, uvá-
díme v přehledu všechny částice, které se s frázovými slovesy vyskytují. 

Kniha je rozdělena do dvou částí: výkladovou část a praktická cvičení. Výkladová část 
učebnice obsahuje vybraná frázová slovesa, která řadíme nikoliv abecedně, nýbrž podle 
částic. Tato forma uspořádání má zlepšit možnost zapamatování a současně přiřadit 
slovesům názornější významový rozsah. 

Aby bylo zřejmé, v jakém kontextu je možno sloveso užít, je každé doprovázeno názor-
ným příkladem. Protože frázová slovesa mohou být nahrazena synonymy, je také tato 
možnost ilustrována na příkladech. 

V druhé části učebnice je pozornost zaměřena na procvičovaní v první části probra-
ných sloves formou překladů do češtiny nebo do angličtiny. Protože k hlubšímu studiu 
angličtiny je nezbytný výkladový slovník, je uveden tento úkol: podle popisných vět 
převzatých z výkladového slovníku odvodit příslušné frázové sloveso. 

CD obsahuje cvičení ke každé lekci formou překladu do/z češtiny, odvození frázových 
sloves z popisných vět výkladového slovníku, stanovení synonym k daným slovesům. 

Učebnice frázových sloves je určena pro pokročilé studenty – především pro ty, kteří si 
chtějí dalším studiem vypěstovat schopnost číst anglickou literaturu, anglické časopisy 
nebo noviny v originále. 
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Přehled částic: předložek, příslovců, předložek a příslovců

Předložky Příslovce Předložky a příslovce

after ahead about

against apart above

among aside across

as away along

at back around

between forth before

for forward below

from together beneath

into  beyond

of  by

onto  down

towards  in

upon  off 

with  on

without  over

  past

  through

  under

  up
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